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Extrait
Lire Albert Schweitzer

Quant au royaume [...], il coïncide avec une certaine vie libre et nue que nous avons à retrouver, pour
renaître enfin. L'exil, à sa manière, nous en montre les chemins, à la seule condition que nous sachions y
refuser en même temps la servitude et la possession.

Albert Camus, L'Exil et le Royaume, 1957.

Il ne va pas être facile de convaincre des lecteurs pénétrés de culture française que les sermons d'Albert
Schweitzer constituent, avec le recul d'un siècle, une oeuvre littéraire originale qui s'adresse à tous, à tout
homme, croyant, comme on dit, ou non. Contrairement aux prédications habituelles, les siennes ne
présupposent pas la foi et l'adhésion à la religion chrétienne, elles visent à les éclairer, à leur donner ou
rendre la raison... Ce sont pour l'essentiel des exercices de pensée, un travail en vérité philosophique sur les
textes de la Bible, pris de préférence, mais sans exclusive, dans le Nouveau Testament.

Invitation à lire la Bible et à y réfléchir, avec la même attention, les mêmes interrogations, la même liberté,
que l'on applique à une oeuvre de Platon, par exemple, ou à toute oeuvre de la tradition, à toute oeuvre
humaine, en fait, ancienne ou moderne, sous toutes les latitudes, expérience et expression de l'humanité.
Ainsi travaille l'esprit.

Pourquoi cela ne va-t-il pas de soi en France, quand il s'agit de textes religieux ? Pourquoi ce raidissement,
ces haussements d'épaules ? Le principe de laïcité, qui sépare au coeur de la République l'État des Églises, a
entraîné une séparation de la culture d'avec les religions et la théologie. Et cette séparation se solde par un
appauvrissement, un rétrécissement, que tout le monde déplore en définitive. Lorsque de nos jours un
professeur de philosophie, dans un cours sur le pouvoir du langage, indique en passant qu'un certain Jésus
parlait aux foules par paraboles, il s'aperçoit à une chute de leur regard que ses élèves n'ont pas compris.
Pédagogue, il demande si quelqu'un sait ce que parabole veut dire. Le plus brave répond, les yeux brillants :
Oui, Monsieur, une antenne pour recevoir les émissions de télévision.

ÉLÉMENTAIRE

Parmi les lecteurs qui découvrent les sermons traduits en français et publiés depuis deux décennies dans les
numéros des Cahiers Albert Schweitzer, nombreux ceux qui nous disent combien ce que Schweitzer a écrit et
dit il y a plus d'un siècle leur paraît étonnamment «actuel», moderne. Us ont l'impression que ces sermons
s'adressent aux hommes d'aujourd'hui, qu'ils répondent à leurs problèmes, à leurs questions sur le sens de la
vie comme à celles sur l'état de la société, et qu'ils les interpellent directement, leur parlent à tu et à toi.

Comme Martin Buber qu'il connaissait bien et qu'il aimait, Schweitzer, aurait pu dire : «Ich habe keine
Lebre, ich führe ein Gespräch» - je n'expose pas de doctrine, je mène une conversation. De même nature, du
même ton, étaient ses premiers écrits, des chroniques, qu'il publia, entre 1901 et 1904, dans le Bulletin de
l'Église évangélique et protestante d'Alsace-Lorraine. On les a recueillis sous le titre Gespräcbe über das
Neue Testament. En français : Conversations sur le Nouveau Testament. «Conversations» pour Gespräche
n'est pas en l'occurrence la traduction la plus appropriée, parce que dans le texte û n'y a pas d'interlocuteur
présent. Ce n'est pas un dialogue, ce sont des propos, des libres propos. Des improvisations, à la manière
d'Alain, le philosophe.



(...) Présentation de l'éditeur
Lauréat du prix Nobel de la paix pour 1952, Albert Schweitzer est né en 1875 à Kaysersberg (Haut-Rhin) et
mort en 1965 à Lambaréné (Gabon). Le 50e anniversaire de sa mort est l'occasion de dépoussiérer l'image du
«bon docteur de Lambaréné», qu'il a lui-même, par son infatigable militantisme humanitaire, contribué à
édifier et populariser, pour enfin redécouvrir les innombrables registres de sa personnalité.
Écrivain, philosophe, théologien, historien des religions, musicien, expert en facture d'orgue, biographe de
Jean-Sébastien Bach. Mais aussi inventeur de l'action humanitaire, opposant à l'armement nucléaire et
théoricien de l'écologie la plus radicale avec son concept clé de «Respect de la vie». Et, il faut le dire aussi,
pour corriger une idée reçue, ardent pourfendeur du colonialisme : «Où l'homme blanc est passé, notait-il dès
1908, il y eut de l'effroi et du malheur, esclavage, massacres, alcool, débauche et prostitution. Un livre de
plusieurs milliers de pages ne suffirait pas à consigner toutes les horreurs dont l'Europe s'est rendue
coupable.»
Né cinq ans après l'annexion de l'Alsace au Reich allemand, Schweitzer a encore grandi dans une double
culture. Son premier livre sur Bach, «musicien-poète», il l'a rédigé en français. Mais la plus grande partie de
son oeuvre est en allemand, la langue de sa formation scolaire. Son oeuvre littéraire, d'une grande variété, lui
a valu le prix Goethe en 1928. Hermann Hesse considérait comme un joyau de la prose allemande les
Souvenirs de mon enfance, qui furent traduits en français dès 1926 par son oncle de Paris, Charles
Schweitzer, connu comme le grand-père de Jean-Paul Sartre.
L'oeuvre de Schweitzer est encore loin d'avoir été totalement traduite. Le présent ensemble, tiré du volume
de ses sermons, unit pensée philosophique et pensée théologique. D'où le choix de son titre, inspiré de celui
du livre d'Albert Camus, L'Exil et le Royaume. Car, bien plus qu'avec son cousin germain Sartre, c'est avec
Camus qu'existent de profondes affinités : chez les deux penseurs, celui qui passe pour agnostique et celui
qui passe pour chrétien, le primat de l'éthique et le respect de la vie témoignent de sensibilités étonnamment
proches. Biographie de l'auteur
Lauréat du prix Nobel de la paix pour 1952, Albert Schweitzer est né en 1875 à Kaysersberg (Haut-Rhin) et
mort en 1965 à Lambaréné (Gabon). Le 50e anniversaire de sa mort est l'occasion de dépoussiérer l'image du
«bon docteur de Lambaréné», qu'il a lui-même, par son infatigable militantisme humanitaire, contribué à
édifier et populariser, pour enfin redécouvrir les innombrables registres de sa personnalité. Ecrivain,
philosophe, théologien, historien des religions, musicien, expert en facture d'orgue, biographe de Jean-
Sébastien Bach. Mais aussi inventeur de l'action humanitaire, opposant à l'armement nucléaire et théoricien
de l'écologie la plus radicale avec son concept clé de «Respect de la vie». Et, il faut le dire aussi, pour
corriger une idée reçue, ardent pourfendeur du colonialisme : «Où l'homme blanc est passé, notait-il dès
1908, il y eut de l'effroi et du malheur, esclavage, massacres, alcool, débauche et prostitution. Un livre de
plusieurs milliers de pages ne suffirait pas à consigner toutes les horreurs dont l'Europe s'est rendue
coupable.» Né cinq ans après l'annexion de l'Alsace au Reich allemand, Schweitzer a encore grandi dans une
double culture. Son premier livre sur Bach, «musicien-poète», il l'a rédigé en français. Mais la plus grande
partie de son oeuvre est en allemand, la langue de sa formation scolaire. Son oeuvre littéraire, d'une grande
variété, lui a valu le prix Goethe en 1928. Hermann Hesse considérait comme un joyau de la prose allemande
les Souvenirs de mon enfance, qui furent traduits en français dès 1926 par son oncle de Paris, Charles
Schweitzer, connu comme le grand-père de Jean-Paul Sartre.
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